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      Акт 0: Кто-то вроде тебя
«Подумать только, я родилась, чтобы прожить такую жалкую и банальную жизнь», — думала Эмбер в последние минуты своей жизни, не в силах осмыслить все происходящее. По мере того, как ее жизнь угасала, она не могла не размышлять о том, что привело ее к этому моменту.
*Холодный, безразличный муж, неразумная свекровь, неправомерная смерть — разве может быть жизнь хуже? А что, если бы вам дали шанс все изменить? Когда в момент казни Эмбер отправляют на десять лет назад, она оказывается лицом к лицу с молодой версией своего мужа, но что— то в нем изменилось... Он полностью в ее власти! Сможет ли она предотвратить повторение прошлого или ее жизнь снова превратится в сплошное несчастье? Операция: Leveling Up My Husband to Max начинается прямо сейчас!
В двадцать лет Эмбер вышла замуж за человека, которого никогда не видела, подписав несколько документов. Ее мужем был герцог пустынного Востока Каликс Талес.
Император настаивал на этом союзе, потому что хотел держать в узде отца Эмбер, виконта Лиарта. Потеряв политическую власть, виконт Лиарт не имел другого выбора, кроме как подчиниться императору и отправить Эмбер на Восток.
После двух месяцев путешествия в карете через мрачные земли Востока Эмбер добралась до места назначения. В день прибытия она попыталась завершить брачную церемонию, проведя свою первую ночь с герцогом.
Мысль о близости с совершенно незнакомым человеком вызывала у нее смертельный страх. Она сидела в комнате невесты, дрожа с головы до ног, и ждала его. Однако вечер превратился в ночь, которая тянулась все дальше и дальше, и даже в самый темный час муж не пришел к ней.
— Ты говоришь... он покинул замок? — только на следующее утро Эмбер услышала новость о том, что он покинул ее, чтобы сражаться с чудовищами.
Восток страдал от нападений чудовищ. Они уничтожали урожай и изводили людей, с каждым годом делая их жизнь все хуже.
Эмбер думала, что ее муж вернется, как только порабощение монстров закончится.
Она ошибалась.
Как только количество монстров уменьшилось, герцог сразу же пошел войной на соседнюю страну.
— Ходят слухи, что император так боится военной мощи герцога, что постоянно приказывает герцогу вести разные войны по всей стране, — Джения, как единственный человек в Восточных землях, который жалел Амбера, намекнула о происходящем. Если бы не Джения, Эмбер могла бы так и не узнать причину, по которой ее мужа постоянно отправляют на поля сражений.
— Поскольку герцог отправился на битву, будет трудно пережить зиму без проблем, — сказала Джения Эмбер, пока они вдвоем вязали зимнюю одежду для солдат. В конце концов, в стране без лидера не может быть хорошего управления.
— Пока все больше жителей умирают от голода в этих стенах... — печально продолжала Джения.
Эмбер уже хорошо знала, что дела в восточных землях обстоят хуже, чем она думала раньше.
— Твое приданое было потрачено на управление территориями, — сообщила Эмбер однажды ее свекровь, которая управляла финансами герцога, пока он был в отъезде.
Несмотря на то, что у нее отобрали приданое, Эмбер ничего не могла поделать, кроме как молча кивнуть. В конце концов, у нее не было причин жаловаться на то, что ее приданое использовали для территории. Однако ей все же хотелось, чтобы свекровь сначала спросила ее. Несмотря на то, что она вышла замуж за герцога Талеса и стала герцогиней, она все еще не могла избавиться от ощущения, что является чужой.
Даже когда приданое Эмбер расходовалось на управление землей, ее муж все еще не вернулся. Война с соседней страной затянулась дольше, чем ожидалось.
После того, как две зимы прошли в этом месте, Эмбер подумала, что она ничего не сможет сделать, даже если бы ее муж погиб на поле боя. Война была такой долгой и невероятно жестокой.
Однако приказ императора герцогу Фалесу был ясен: «Любыми средствами аннексируйте королевство Кейл. И не возвращайтесь, пока не получите подписанную ими капитуляцию».
— Говорят, что Кейл расположен в такой непроходимой местности, что его называют крепостью, подаренной богами, — рассказывала Эмбер со слезами на глазах Джения, после того как служанка подслушала слухи от рыцарей, оставшихся в замке, — Кроме того, в стенах королевства Кейл находится зернохранилище, так что нам будет невозможно выиграть войну.
Войска, мобилизованные для завоевания королевства Кейл, состояли только из наемников, которых герцог набрал на скудные средства, и его собственных солдат. Их число уступало численности противников, а ситуация на Востоке была плохой, поэтому стабильное снабжение было невозможно. Никто в народе не думал, что герцог Фалес сможет вернуться живым.
Однако он вернулся, да еще и одержал крупную победу.
В тот год Амбер исполнилось двадцать два года.
И снова Эмбер ждала в комнате для новобрачных, чтобы провести первую ночь с мужем после его чудесного возвращения живым. Она приняла теплую, благоухающую ванну, приготовленную слугами, и села на платье, надев лишь тонкую ночную рубашку.
Она все еще боялась вступать в близость с незнакомым мужчиной. Как бы она ни старалась быть решительной, ее плечи дико дрожали от страха.
Эмбер выпила несколько бокалов вина и не спала всю ночь. Однако ее муж так и не пришел.
— Жена герцога была покинута в первую ночь с мужем, — сразу же этот ужасный слух распространился по территории замка. Однако ее муж так и не объяснился. Он даже не вернулся после этого, чтобы провести с ней запоздалую первую ночь.
Впервые Эмбер провела с ним первую ночь через четыре года после того дня — в тот день как стало известно, что она провела на Востоке более шести лет, и ее брак уже не мог быть аннулирован.
Для нее это было лишь болью. Эмбер не могла понять, почему этот болезненный и бессмысленный поступок всегда изображался романтичным и прекрасным в многочисленных историях.
— Похоже, с этим ты уже не сможешь вернуться назад, — сказал ей муж, когда наступило утро.
Он ушел сразу после этого, и Эмбер почувствовала себя так, словно ее окунули в ледяную воду, совершенно несчастной. Но, поскольку она переспала с ним, она подумала, что он может быть более дружелюбным по отношению к ней. Она верила, что больше не будет проводить ночи одна в своей комнате, дрожа от холода.
Однако ее муж по-прежнему не искал Эмбер, если это не требовалось. Когда приближалось время, которое он должен был провести вместе с Эмбер, он всегда демонстрировал явное выражение отвращения к ней.
Эмбер постепенно начала бояться находиться рядом с мужем. Те два раза в месяц, когда они спали вместе для формальности, были для нее все так же мучительны, как и раньше.
Когда ей было двадцать восемь лет, она узнала, что беременна.
Женщины восточных земель обычно рожали во второй половине подросткового возраста и в начале двадцатых годов. Эмбер знала, что многие люди вокруг нее сплетничали о том, что она так долго не беременела. Эти люди постоянно изводили Эмбер из-за этого.
Из-за этих домогательств, когда она впервые услышала, что у нее есть ребенок, она не была так уж рада этой новости. Эмбер просто подумала, что все это очень утомительно, и попросила врача сохранить ее беременность в тайне. Хотя правда все равно выплывет наружу через несколько недель, она все равно хотела отложить эту новость как можно дольше.
Но по мере того, как проходило все больше времени, восприятие Эмбер ее ребенка менялось.
— Мой ребенок... — Эмбер осторожно погладила свой живот. Как вода, просачивающаяся сквозь трещину в камне, мысли о ребенке продолжали рождаться в ее сердце.
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      Пока его уводили, Эмбер свернулась калачиком в углу своей камеры, зажав рот, чтобы не закричать.
Прошло несколько часов, и рыцари императора вернулись. Эмбер связали и снова привели к императору.
— Хотя герцог разжег восстание из-за своей жадности к власти, все же верно, что он добился для меня многих великих свершений, — Император посмотрел на Эмбер и расплылся в улыбке.
Для нее его улыбка выглядела очень зловещей.
— Поэтому я решил выслушать его последнее желание, — сказал император.
«Значит ли это, что он оставит меня в живых?»
— Но перед этим мне нужно кое-что проверить, — сказал он ей, — ребенок в твоем животе — дочь или сын?
Эмбер смущенно посмотрела на него, и император объяснил:
— Я не могу просто позволить, чтобы род предателя продолжался. Если это дочь, то я оставлю тебя в живых, а если сын, то мне придется тебя убить.
Эмбер не могла ответить ему сразу.
Она не знала пол ребенка. Хотя доктор предложил узнать пол с помощью магии, Эмбер отказалась. Для нее это не имело значения. В то время она не хотела ничего делать или знать.
Но сейчас все было по-другому.
«Я хочу жить. Я хочу... защитить этого ребенка».
По щеке Эмбер пробежала слеза.
— Э-это дочь.
Услышав ответ Эмбер, император улыбнулся. Это была еще более садистская и ужасающая улыбка, чем прежде.
— Это так? Слава богу. Но я передумал. Просто умри, — император взмахнул рукой, и стоящий рядом с ней рыцарь поднял свой меч.
Никто не удивился. Все, кроме Эмбер, знали, что император просто дурачиться.
Эмбер ошеломленно смотрела, как меч с пугающей скоростью устремился к ней. В последний момент, как ей показалось, она рефлекторно схватилась рукой за живот.
Затем она упала, смертельно раненная, и боль затопила ее тело.
В последние мгновения она просто не могла осмыслить все это. «Подумать только, что я родилась, чтобы прожить такую жалкую и банальную жизнь...»
Она родилась на юге, в самой богатой семье в Империи, и вся семья осыпала ее любовью. Если бы она осталась незамужней на территории своего отца, она могла бы стать магом, рыцарем или даже ученым. Перед ней открылись бы безграничные возможности.
Вместо этого она попалась на уловку императора и была вынуждена выйти замуж, а теперь, как это ни абсурдно, в конце концов была убита только из-за его прихоти.
«Если бы я могла... — слабо подумала она, — прожить еще раз».
Если бы у нее был второй шанс, она бы сделала все, что хотела, не задумываясь, и прожила бы свою жизнь на полную катушку. Ей было бы все равно, что думают о ней другие. Она прожила бы счастливую жизнь, говоря все, что хотела, и избегая всего, что ей не нравилось.
Как лесной пожар, мучительное сожаление охватило ее.
«Но теперь уже слишком поздно», — подумала она, когда ее охватил огонь сожаления, и в этот момент она услышала.
— Мама, ты должна прийти ко мне снова.
Казалось, что ее нерожденный ребенок говорит с ней.
* * *
— Что! — Эмбер внезапно вскочила в постели.
На ней было ярко-белое платье и длинная вуаль. Ее сердце бешено билось.
«Что случилось?» Казалось, что она видела очень длинный сон. Но то, что она пережила, было вполне реальным.
Из-за фаты было плохо видно, поэтому Эмбер сняла ее и огляделась. Там было украшение в виде элкхорна, которое она видела последние десять лет и на которое ей надоело смотреть.
Как только Эмбер увидела это украшение, она поняла, что это место — замок герцога Талеса и что она находится в спальне лорда.
— Не может быть, — пробормотала про себя Эмбер в замешательстве. Она была уверена, что ее притащили в столицу и убили на глазах у императора. Почему же она вернулась в замок герцога? Вдобавок ко всему, на ней было белое свадебное платье и фата?
— Фата? — повернувшись, чтобы посмотреть на свадебную фату, которую она сняла, Эмбер быстро встала и заглянула в шкаф, чтобы найти зеркало. Когда она увидела свое отражение, то громко вздохнула.
На нее смотрело ее лицо десятилетней давности, когда она еще ничего не знала.
Двадцать лет, свадебное платье, свадебная фата и спальня лорда. Все это указывало только на одно.
— Неужели я... вернулась? В свою брачную ночь?
Акт 1: Второй брак
Осознав, что она выжила и получила второй шанс, о котором мечтала, Эмбер не смогла сдержать слез.
Она не знала, почему вернулась в прошлое и возможно ли это. Впрочем, это было неважно. Единственное, что сейчас было важно, это то, что она жива.
— Спасибо... тебе... — Эмбер пробормотала слова благодарности неизвестному существу, которое спасло ее, стоя на коленях на полу.
Эмоции, которые она испытывала перед смертью, снова всплыли в ее сознании. Болезненные ощущения, охватившие ее тело, как лесной пожар, сожаление и сильное желание жить снова...
После этого Эмбер долго плакала, пока наконец не остановилась. Выплакавшись, она почувствовала, что ее сердце успокаивается, а голова проясняется. Когда она вернулась в прошлое, ей стало ясно, что нужно делать.
«Я не могу допустить повторения трагедии, которая произошла в прошлом».
Все трагедии, случившиеся с Эмбер, начались с ее брака с герцогом Фалесом.
«Я сразу же попрошу у него развода», — приняла она решение.
Ему будет трудно принять ее просьбу о разводе в первую же ночь их брака. Даже если он согласится, люди наверняка будут сплетничать о ней, но это не имело значения.
Приняв решение, Эмбер сразу же приступила к делу, но потом заколебалась и замерла. В ее голове пронеслись воспоминания о прежней жизни, и всплыл очень важный факт.
«Мой ребенок...»
Если бы она развелась с герцогом Фалесом прямо сейчас, ее ребенок никогда не смог бы увидеть свет. Ребенок в животе Эмбер был единственным, кто скрашивал ее тусклый, серый мир, полный отчаяния.
Ее ребенок был ее единственным кровным родственником на Востоке, а также товарищем, который помог ей выжить в этом проклятом мире... Эмоции, которые Эмбер испытывала к своему нерожденному ребенку, были очень сложными и глубокими.
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      — Тогда мне придется сопровождать герцога, чтобы проводить его, — сказала Эмбер, ее голос был полон спокойствия и элегантности.
— Несмотря на мои объяснения, вы, похоже, не понимаете, насколько серьезно вторжение чудовищ. Вот почему леди из мирных земель... — Грейс остановила себя. — В любом случае, герцогу нужно уехать как можно скорее. Не стоит терять время, провожая его.
— Я прекрасно знаю, что Восточные земли каждый год страдают от нападений чудовищ, — ответила Эмбер, ее голос оставался спокойным, несмотря на агрессию Грейс. — Ты, наверное, подумала, что я показалась тебе незрелой, но я надеюсь, что ты понимаешь, что то, о чем я прошу, тоже на благо Востока.
Глаза Эмбер превратились в полумесяцы, когда она улыбнулась.
— Как его законная жена, я являюсь хозяйкой герцогства Фалес. Как хозяйка, я должна исполнять и свой долг. Я уверена, что это один из таких моментов — провожать герцога и его рыцарей перед битвой.
Грейс сузила глаза из-за спокойного ответа Эмбер.
«Все должно быть не так, — Грейс было приказано разбить уверенность новой жены Каликса, но... — Она совсем другой человек, чем несколько минут назад».
Не только уверенность позволила Грейс напасть на Эмбер.
Ничего такого не произошло, когда она слегка спровоцировала ее во время помолвки. Когда Эмбер замолчала в ответ на резкие замечания Грейс, Грейс была уверена, что Эмбер просто стереотипная благородная леди, напуганная давлением и стрессом новой обстановки.
Именно поэтому она решила убедиться, почему в этот вечер она была совершенно спокойна. Хотя она не знала, что именно, что-то изменилось за то время, пока Эмбер сидела одна в спальне.
— Понятно. Я провожу вас к герцогу, — согласилась Грейс. Чем давить на Эмбер сейчас, лучше бы она сообщила о сложившихся обстоятельствах Белле.
Эмбер натянула шаль на свадебное платье и вышла вслед за Грейс. Выйдя из опочивальни, Эмбер вдруг испытала неожиданные сентиментальные эмоции, оглядывая коридор герцогского замка.
Когда кронпринц, которому император поручил подстроить восстание в Восточных землях, прибыл в замок, чтобы выследить герцога, первое, что он сделал — разрушил замок до основания. Великолепный замок, в котором хранилась история Восточных земель, был быстро превращен в пепел жестокими рыцарями кронпринца.
«Я думала, что это мрачное зрелище, на которое мне надоело смотреть, но, когда я увидела, что он исчез, сгорев дотла, мне стало грустно».
Вскоре Эмбер встряхнула головой и избавилась от своих мыслей, продолжая шагать вперед.
Прошлое было в прошлом, а настоящее — это сейчас. У нее не было времени предаваться воспоминаниям о прошлом. Ей нужно было как можно скорее адаптироваться к нынешней жизни.
— Сюда.
Пройдя через холл после спуска по лестнице, Грейс указала на дверь, которая вела в учебный зал.
— Если вы пройдете через эту дверь, то сможете встретиться с герцогом.
Пока Грейс говорила, с первого взгляда было видно, что в глазах Грейс блестит ухмылка.
Хотя она и привела сюда Эмбер, так как Эмбер сказала, что проводит герцога, Грейс знала, что в итоге ей не удастся сделать это должным образом.
Герцог Фалес был холоден как лед. Он был холоден даже по отношению к собственной мачехе. Грейс насмехалась при мысли о том, что герцог с радостью встретит жену, навязанную ему вмешательством императора. Он уже решил обойтись без церемонии и предпочел пренебречь своей женой в их первую ночь. Она бы удивилась, если бы леди отделалась простым испугом.
Грейс, как и все в замке, считала, что герцог безмерно ненавидит свою жену. Причина, по которой слуги замка могли так относиться к Эмбер, заключалась в отношении к ней герцога.
Эмбер прошла мимо ухмыляющейся Грейс со спокойным выражением лица. Было забавно, что Грейс думала, будто Эмбер совсем ничего не знает. Эмбер уже имела десятилетний опыт общения с этими людьми, опыт, о котором ей было тошно вспоминать.
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      Эмбер прекрасно понимала выражение его лица. Это было выражение человека, который не собирался принимать никаких возражений против своего решения.
Она облегченно вздохнула. Она могла многое ему сказать.
Во-первых, масштаб волны монстров был не настолько велик, чтобы Каликс лично сопровождал рыцарей. Насколько Эмбер помнила, эта волна была гораздо меньше обычной, а сами монстры были под контролем и даже не приближались к деревне.
Также важно было присутствие герцога в управлении территорией. Было очевидно, что каждый раз, когда герцог оставлял свою должность вакантной после их брака, в замке начинался полный беспорядок.
Именно это и произошло в предыдущей жизни Эмбер.
Белла потеряла тормоза, делая все, что ей заблагорассудится.
Прежде чем Каликс вернется в замок, она сделает так, что Эмбер не сможет и пальцем пошевелить со своего места. Затем она заявляла, что действует вместо госпожи, и поступала неразумно, как ей заблагорассудится.
Один из таких случаев произошел, когда Белла украла приданое Эмбер и открыла свое дело, не сказав Эмбер ни слова. Хотя она говорила, что инвестирует в производство предметов роскоши для развития Восточных земель, она потратила все и даже накопила огромный долг.
«Придется снова искать деньги на приданое».
Поскольку их украли, как только она приехала, придется договариваться.
«Чтобы все это сработало, мне нужен мой муж».
Путь был долгим и коварным для женщины, которой муж пренебрегал после ее приезда, чтобы добиться должного признания ее положения в семье.
— Если это было что-то настолько важное, тебе следовало отложить брак.
Все были потрясены неожиданной решимостью и волей неумолимой Эмбер.
Каликс нахмурил лоб. Эмбер приготовилась к трудному спору, но затем.
— Госпожа права. Хотя я понимаю, что вы беспокоитесь о первом подчинении после наследования герцогства, разве для герцога не важнее сначала решить проблемы внутри территорий?
Удивительно, но нашелся рыцарь, который встал на сторону Эмбер. Это был молодой рыцарь с изысканными светлыми волосами. Судя по цвету его доспехов, он занимал довольно высокое положение среди рыцарского ордена.
«Я не узнаю этого человека, его нет в моих воспоминаниях. Возможно, он рано ушел в отставку или умер... Это было бы либо одно или другое». Эмбер постаралась запомнить лицо рыцаря.
Холодный взгляд Каликса устремился на светловолосого рыцаря, и тот испуганно опустил голову.
Не прошло и месяца с тех пор, как Каликс стал герцогом. Удивительно, но, несмотря на недостаток времени, он уже успел добиться уважения всех рыцарей.
— Всем выйти.
По приказу Каликса рыцари быстро вышли из тренировочного зала и направились в замок.
— Моя жена, подойди сюда.
Она подумала, не собираются ли они просто стоять и разговаривать, но Каликс привел Эмбер в небольшой барак, соединенный с тренировочным залом. В бараке, рассчитанном примерно на тридцать человек, стояли доспехи, одинаково старые и некачественные.
Опытным движением Каликс достал из шкафа свечу. Когда он зажег фитиль, появился слабый свет и одновременно дым. Дым был вызван тем, что свеча была некачественной.
Эмбер и Каликс сидели лицом друг к другу за столом, в центре которого стояла свеча.
Глаза Каликса сверкали загадочными цветами, отражая колеблющийся свет свечи. Глаза Эмбер также светились еще более сильным оранжевым оттенком.
После минутного молчания Каликс спросил:
— Что ты имеешь в виду, говоря «не уезжай»?
— То, что я сказала. Я хочу, чтобы ты остался рядом со мной.
— Рядом с тобой... — даже в тусклом освещении Эмбер могла сказать, что глаза Каликса на мгновение выглядели ошеломленными. — Моя жена, я...
— Пожалуйста, не воспринимай мои слова как нытье новобрачной жены или что-то настолько банальное.
Эмбер оборвала слова Каликса решительным и холодным тоном. В конце концов, было очевидно, о чем он думает.
***
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      В Восточных землях не существовало нормы, согласно которой мужья должны были уважительно разговаривать со своими женами или обращаться к ним с почестями. Единственный случай, когда мужчины уважительно обращались к женщинам и использовали почетные знаки — это когда женщина была явно старше по возрасту или положению.
Однако в западных землях было принято, чтобы муж и жена взаимно уважали друг друга и обращались друг к другу с почестями. Обычай использовать знаки отличия преобладал независимо от сословия. Родители Эмбер, виконт Лиарт и его жена, тоже обращались друг к другу с почестями.
Эмбер, воспитанная в таких ценностях, было трудно приспособиться к тому, что ее муж пренебрегал такими приличиями и ценностями по отношению к ней. Каждый раз, когда он обращался к ней без титула, она испытывала непреодолимое чувство, что находится в более низком положении.
Считая, что муж и жена должны называть друг друга по имени и титулу с юных лет, ей было трудно приспособиться к тому, что ее муж не использует почетные титулы в общении с ней. И каждый раз, когда он называл ее без почестей, она испытывала непреодолимое чувство, что она просто ниже его по статусу.
«У меня больше нет желания чувствовать себя так. Кроме того, если бы мой муж обращался ко мне уважительно, тот, кто ниже его, естественно, сделал бы то же самое».
Как бы Каликс ни уважал Эмбер, если бы он обзавелся любовницей, ни разу не придя в ее опочивальню, ее положение в стенах замка, естественно, упало бы. Если же Каликс будет обращаться к ней с почестями, то даже если он оставит свою должность вакантной, мало найдется тех, кто будет относиться к ней несправедливо.
Хотя необходимость использовать мужа, чтобы заставить окружающих уважать ее, огорчала ее, нельзя было отрицать эффективность такой уловки.
Эмбер вздохнула, глядя на почти догоревшую свечу.
Каликс некоторое время молчал.
«Да, я знала, что он так просто не сдастся». Эмбер не была разочарована тем, что он не захотел принять ее просьбу.
Каликс был настоящим жителем Востока, родившимся и выросшим в его обычаях. Возможно, он просто едва сдерживал свой гнев. Любой другой человек восточного происхождения уже вскочил бы со своего места, чтобы накричать на нее за то, что она говорит такие глупости.
Как раз в тот момент, когда Эмбер думала об этом...
— Если это то, чего вы хотите, тогда хорошо. То есть, я так и сделаю, мадам.
— Простите? — на этот раз Эмбер была удивлена. Ее глаза расширились, не в силах поверить в то, что она только что услышала, а ее красные губы разошлись.
— Что-то не так? — спросил Каликс, слегка нахмурившись, но Эмбер не смогла ему ответить. Она была настолько ошеломлена, что не могла ничего сказать.
«Так легко?»
Это была такая быстрая и легкая сдача, что ей стало стыдно за беспокойство и тревогу, которые она испытывала из-за этой просьбы.
Каликс действительно, казалось, был совсем не против ее просьбы о любезности.
— Это все, что вам нужно, госпожа?
Только когда Каликс задал вопрос после ошеломленного молчания, Эмбер смогла прийти в себя.
— На данный момент это все, что мне нужно, — ответила Эмбер с трудом, но спокойным тоном.
«Это хорошо. Я думала, мы будем долго спорить из-за этого», — утешала она себя, пытаясь приспособиться к ситуации. В конце концов, это было не так уж и плохо. То, что отныне он будет говорить с ней уважительно, было для нее очень полезно.
— Тогда я удаляюсь. Рыцари ждут меня, — Каликс задул мерцающее пламя свечи.
Когда он вышел из тренировочного зала, рыцари, ожидавшие его в замке, вышли и поприветствовали Эмбер и Каликса. Грейс тоже стояла среди рыцарей.
Грейс не могла скрыть своего восторга, глядя то на Эмбер, то на Каликса. Поняв, что между ними сложилась неловкая ситуация, она улыбнулась.
«Конечно. Я уверена, что герцог, должно быть, строго отругал ее».
Тот факт, что выражение лица Каликса выглядело недовольным, тяготило ее, но Грейс решила, что будет хорошо, если уверенность Эмбер будет разрушена здесь, даже если герцог будет недоволен.
— Ваше превосходительство, я провожу леди Эмбер в ее покои, — Грейс встала между рыцарями и опустила голову перед Каликсом. — Я передала слова уважаемой матери вашего превосходительства, и она будет провожать рыцарей, когда они отправятся на битву, в официальном статусе.
***
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      Джения.
Единственная служанка в Восточных землях, которая была дружелюбна к ней, и добрая девушка, которая не могла просто пройти мимо человека с проблемами. В конце концов, она была вынуждена покинуть замок после жестоких преследований со стороны Беллы и ее служанок.
Эмбер нужно было найти ее первой и добиться ее единоличной преданности, пока Белла не успела с ней познакомиться. Она должна была отплатить Джении за всю ту доброту, которую та оказала ей в предыдущей жизни, и остановить ужасные вещи, которые постигнут Джению.
В прошлой жизни Эмбер ждала Каликса глубокой ночью в одиночестве, вымотавшись до предела. Чтобы не испортить макияж, она сдерживала себя от слез и еды и просто просидела там всю ночь.
Белла намеренно блокировала всю информацию, чтобы Эмбер испытала максимальную боль. Затем она запретила всем слугам входить в ее спальню. В то время именно Джения тайком зашла в спальню, чтобы дать Эмбер немного хлеба и воды.
— Простите меня, госпожа. Я простая служанка, которая работает в прачечной замка. — Глядя на Эмбер, которая жадно пила предложенную воду, Джения почувствовала к ней крайнюю жалость. — Подумать только, что с таким уважаемым человеком, как вы, будут так обращаться, когда вы проделали такой долгий путь...
— Почему герцог еще не здесь? Возможно, я сделала что-то не так, или...
— Небеса, это вовсе не ваша вина, госпожа! Просто герцог покинул замок, чтобы отправиться на битву.
— В бой? Даже если это наша первая ночь вместе? — Эмбер была так удивлена, что уронила бокал, который держала в руках, на пол. В ее голове пронеслись бесчисленные мысли.
Первым чувством, которое она ощутила, был страх.
В Восточных землях Эмбер была совершенно и абсолютно одна.
Личная фрейлина, отправившаяся вместе с Эмбер в Восточные земли из поместья виконта Лиарта, не выдержала долгого путешествия в карете и заболела на середине пути. Поскольку Эмбер не могла откладывать свадьбу, она отправила ее обратно в Западные земли и приехала в Восточные земли одна.
Выйдя из кареты, Эмбер была ошеломлена видом совершенно иной архитектуры, нарядов и акцентов, с которыми она никогда в жизни не сталкивалась.
Восточная обстановка тоже оказалась для нее тяжелой. В отличие от теплого и слегка ароматного воздуха западных земель, воздух восточных земель был настолько сухим, что даже стоя на месте можно было чихнуть. По сравнению с зелеными холмами и плодородными землями Запада, земли Востока были в основном бесплодными и засушливыми.
«Это то место, где мне придется жить до конца своих дней».
Эмбер чувствовала непреодолимое давление засушливых земель, которыми она теперь была окружена. Она не могла даже представить, что ей нужно сделать, чтобы улучшить положение Восточных земель.
И в этой ситуации единственный человек, который, как она могла сказать, был на ее стороне, ее муж, покинул ее и уехал куда-то далеко-далеко.
Страх, печаль и внезапно нахлынувшая тоска по дому душили ее.
— Госпожа, госпожа! — в этот момент Джения протянула руку и крепко сжала руку Эмбер в своей. — Пожалуйста, не плачь.
Только услышав слова Джении, она поняла, что плачет. Слез катилось так много, что ее щеки были совершенно мокрыми.
Осторожной рукой Джения вытерла слезы с глаз Эмбер. Хотя руки Джении были грубыми и шершавыми от ежедневной тяжелой работы, Эмбер все равно чувствовала комфорт от ее пальцев.
Это была та Джения, которую она знала.
Она никак не могла тратить время на то, чтобы просто сидеть и ужинать вместе с Каликсом. Она должна была найти и спасти ее как можно скорее.
«Я должна найти Женю, несмотря ни на что. И на этот раз я обязательно...»
Эмбер укрепила свою решимость, направляясь к лестнице для слуг, расположенной в задней части замка.
Спускаясь по лестнице, она пыталась логически вычислить, где может находиться Джения.
«В общежитии для прислуги? Нет, точно не там».
Еще не рассвело, но служанки уже начали свой день.
Слуги всегда просыпались на несколько часов раньше дворян. Проснувшись еще до восхода солнца, они обходили замок, зажигали свечи, сметали пыль, пекли хлеб и прислуживали хозяевам замка.
***
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      Поняв намерение, стоящее за предупреждением Эмбер, Белла кивнула головой.
— Понятно. Я не знала, что ты жена герцога до этого момента, это моя ошибка.
Хотя ее слова прозвучали неожиданно искренне, Эмбер не обманулась.
Серьезность и доброта Беллы отличалась от серьезности и доброты Каликса. Это был тот тип доброты, который уже был готов ударить кого-то в спину, когда представится возможность.
— Эмбер, Эмбер, ха. Хорошее имя. Оно хорошо сочетается с цветом твоих глаз, — говорила Белла, изучая Эмбер вдоль и поперек. — Меня зовут Белладонна Фалес.
Белла намеренно подчеркнула «Фалес» в своем предложении.
— Та, кому ты будешь служить вместе с герцогом.
Другими словами: «Я твоя свекровь, ты должна подчиняться моей воле». Белла постоянно говорила с тайным умыслом.
В своей прошлой жизни Эмбер всегда мучилась, пытаясь разглядеть тайный смысл во всем, что говорила Белла. Если ей это не удавалось, Белла ругала ее за неспособность понять такие простые слова, потому что она росла изнеженным ребенком в западных землях. Ее нотации были утомительнее и досаднее любого оскорбления.
Даже когда Эмбер едва понимала истинное значение слов Беллы, это было ничем иным, как стандартными ожиданиями Беллы. Эмбер так и не услышала ни одного слова комплимента.
Эмбер больше не хотела жить так, чтобы ее считали покорной подчиненной Беллы.
«И чтобы сделать это, я должна убедиться, что сделала первый правильный и верный шаг».
Эмбер изобразила на лице любопытное выражение и заговорила, наклонив голову.
— Фалес, говорите? Я слышала, что жена предыдущего герцога Фалеса уже давно скончалась.
Услышав слова Эмбер, глаза Беллы быстро остыли до ледяного блеска.
Чтобы Белла заставила Эмбер относиться к ней как к начальнице, ей пришлось бы объяснить, что она — уважаемая мать герцога от повторного брака. Это было то, что Белла ненавидела больше всего.
Для гордой Беллы ее происхождение как дочери ничтожного виконта было постыдным, и она старалась как можно больше скрыть свое рождение. С самого рождения она изо всех сил старалась вести себя так, будто она — уважаемая мать благородного герцога.
Из-за собственного комплекса неполноценности Белла ужасно обращалась с Эмбер в ее предыдущей жизни. В конце концов, в отличие от Беллы, Эмбер носила официальный титул жены герцога.
— Я стала уважаемой матерью герцога в прошлом году, — как можно лаконичнее объяснила Белла свое положение в семье.
— Многоуважаемая мать герцога... — Эмбер широко раскрыла оба глаза. — Ах, это вы приказали слугам забрать мое приданое без разрешения, как только я прибыла на эту землю?
Лицо Беллы напряглось еще больше, когда зашла речь о деньгах приданого. Прачки и слуги, столпившиеся вокруг, были сосредоточены на этих двоих, и то, что Эмбер вдруг громко заговорила о деньгах в приданом, привело удивленную Беллу в замешательство.
«Они сказали, что вчера она вообще ничего не говорила! Почему она вдруг стала такой проницательной?!» Белла слегка повернула голову, чтобы посмотреть на Грейс. Она была уверена, что во вчерашнем докладе Грейс — новая жена герцога была робкой женщиной, не способной сказать ни слова против людей Востока.
Грейс покачала головой, словно это не она была виновата. Она собиралась доложить ей об этом! Но...
Белла пришла в ярость, узнав, что ее приготовления сошли на нет после того, как Каликс отверг ее проводы. В гневе и раздражении Грейс упустила возможность сообщить о переменах в характере Эмбер.
Белла посмотрела на Эмбер узкими глазами. «Мне просто нужно время, чтобы понять, притворялась ли она вчера робкой или просто притворяется проницательной сейчас». Скорее всего, это было последнее. Если бы у Эмбер с самого начала был такой смелый характер, она бы не стала вести себя так робко. «Первое впечатление очень важно. Ей не нужно было бы притворяться такой замкнутой».
Белла спокойно оценила внезапную смелость Эмбер, словно птица, надувающая свои перья, чтобы притвориться сильной. «Ее напыщенное отношение скоро рухнет».
***
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      — Я хо...
— В этом мире существует четкая граница между людьми высокого статуса и теми, кто таковыми не является. Я тоже знаю, что те, кто выше по положению, должны решать проблемы, которые есть у тех, кто ниже по положению. Но это не значит, что те, кто стоит выше, могут просто наказывать тех, кто ниже их, как им заблагорассудится.
При словах Эмбер слуги, дрожавшие от страха неподалеку, подняли головы и повернулись друг к другу с удивленными выражениями на лицах. Они впервые слышали, чтобы благородный человек говорил так, как сейчас Эмбер.
Дворяне никогда не относились к простолюдинам как к людям. Хотя они были немного щедры к тем, кто работал в их замке и на их хозяйство, это было только в сравнении с другими простолюдинами, не являющимися их слугами.
Это было характерно не только для консервативной восточной знати. Дворяне из северных и южных земель относились к простолюдинам как к низшим людям.
Но Эмбер была другой.
Эмбер была дочерью дворянской семьи с короткой историей, которая смогла подняться в своем положении благодаря процветающему бизнесу. С раннего детства Эмбер наблюдала, как бесчисленное множество людей самого разного положения торгуют с ее отцом.
Виконт Лиарт, отец Эмбер, относился к людям с мастерством одинаково, без колебаний, независимо от их статуса, и всегда делал все возможное, чтобы торговля шла на равных.
В результате у Эмбер, естественно, было иное представление о ценностях по сравнению с другими знатными семьями империи.
В своей прежней жизни она так и не смогла изложить свои ценности, забившись в угол и дрожа от страха. Эмбер боялась озвучить свое уникальное чувство морали среди дворян Восточных земель и не осмеливалась высказаться, ни разу.
Но теперь все было иначе. Эмбер не собиралась скрывать свои идеалы и молчать, боясь, что ее заклеймят как обладательницу неправильной морали.
Кроме того, на кону стояла безопасность Джении. Даже если бы она боялась и не хотела, она бы все равно открыла рот.
— Эмбер, дитя, похоже, ты действительно не понимаешь, как здесь все устроено, — Белла снова ухмыльнулась Эмбер. — Чтобы я стала твоим врагом только для того, чтобы защитить служанку, которая работает в прачечной, ты определенно пожалеешь об этом решении...
Но вдруг...
— Мама? Что ты здесь делаешь? — услышала она голос Каликса.
Эмбер и Белла были одинаково удивлены, повернувшись в сторону источника голоса.
С двумя, нет, тремя рыцарями по бокам, они увидели Каликса, который только что вошел из угла сада, соединявшегося с прачечной. Шок отразился на его лице, когда он увидел перед собой удивительную сцену.
— Каликс? — голос Беллы стал неестественно высоким. Она протянула руки и поспешно направилась к Каликсу. — Что привело тебя сюда? Иди, обними свою мать.
Как только рука Беллы коснулась Каликса, его темно-синие глаза вспыхнули ледяным блеском, холодным, как океан, но холодный блеск прошел так быстро, что показался обманом зрения.
Каликс медленным движением обнял Беллу в ответ.
Обняв Каликса, Белла почувствовала, как на ее губах заиграла довольная улыбка. С хвастливым выражением на лице Белла повернулась к Эмбер.
Эмбер едва сдержала желание испустить долгий вздох. «Ситуация ухудшится, когда он здесь», — подумала Эмбер, глядя на Каликса.
Не то чтобы Каликс проявлял явные признаки того, что он на стороне Беллы, но, как и другие мужчины Востока, Каликс никогда не вмешивался в домашние дела.
— Вы двое, просто разберитесь и решите проблему сами.
Когда Белла и Эмбер ссорились, Каликс просто говорил им, чтобы они разбирались между собой сами.
Ее бесило, когда он говорил это, как будто они были одинаково виноваты, но слова Каликса были истолкованы в пользу Беллы из-за ее более высокого положения.
***
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      Эмбер еще раз внимательно рассмотрела своего двадцатичетырехлетнего мужа и сравнила его с двадцатишестилетним мужем, с которым она познакомилась в прошлой жизни.
«Он определенно... другой».
Первое, на что она обратила внимание, были его шрамы.
В предыдущей жизни ее двадцатишестилетний муж вернулся из битвы со шрамами, покрывающими его тело. Помимо шрамов, оставленных мечом на спине и бедрах, у него на виске был шрам размером с ноготь большого пальца, из-за которого он выглядел вечно агрессивным. Поскольку в настоящее время у него не было опыта сражений, его тело оставалось чистым и мягким.
Хотя слово «мягкий» было не совсем уместно использовать по отношению к нему.
Второе, на что она обратила внимание — это атмосфера, которая его окружала.
В прошлой жизни ее муж был абсолютным правителем. Искусный во всех сферах своей деятельности, он никогда не гнушался чужим мнением. Его правильнее было бы назвать не человеком, а зверем.
«Любой, кто пережил сотни смертей и предательств на бесчисленных, адских полях сражений, в итоге стал бы похож на него».
Конечно, только герцог Фалес мог выжить на стольких полях сражений.
Люди Востока боялись ее мужа, но человек, который сейчас стоял перед глазами Эмбер, был...
«Просто ребенок». Она уже думала так в тренировочном зале, но он был действительно слишком молод. Он был не только физически молод, его молодость проявлялась во всех областях по сравнению с двадцатишестилетним Каликсом, пережившим множество жестоких сражений.
«Может быть, поэтому? Потому что его сердце еще не закалилось от огня войны, он встал на мою сторону, пусть даже пассивно?» Эмбер так обрадовалась этой мысли, что рассмеялась.
Даже если сейчас его сердце еще не закалилось, и даже если он встал на ее сторону лишь на мгновение, даже если его сердце еще не закалилось, и он встал на ее сторону лишь на мгновение, правда оставалась правдой: она все еще считала ужасным быть замужем за Каликсом. Даже если пройдет два года, он вернется к своей прежней сущности.
На самом деле, оставаясь с Эмбер до того, как отправиться в бой, вполне возможно, что ему будет противно постоянно видеть лицо Эмбер и он устанет от нее еще раньше.
Эмбер больше не хотела снова разочаровываться, возлагая надежды на мужа. Десять лет такого опыта было достаточно.
Эмбер вздохнула и сама встала. Когда она поддерживала Джению, то потеряла равновесие и несколько раз покачнулась, но Каликс так и не подал руки.
— Я хочу, чтобы раны этой служанки были обработаны, куда мне идти? — спросила Эмбер у светловолосого рыцаря, стоявшего позади Каликса. Это был тот самый рыцарь, который встал на ее сторону в тренировочном зале.
Рыцарь не ответил Эмбер сразу, а вместо этого изучил выражение лица Каликса, чтобы убедиться, что все в порядке.
— ... Деннис, проводи ее туда, куда ей нужно.
Похоже, светловолосого рыцаря звали Деннис. Эмбер снова и снова повторяла имя Денниса в своем сознании, пытаясь вспомнить его имя.
— Пожалуйста, пройдите сюда! — Деннис поспешно забрал Дженнию из рук Эмбер и заговорил.
Эмбер шла за Деннисом по дороге на кухню, которой обычно пользовались служанки, но вдруг обернулась, чтобы посмотреть, что происходит позади нее. Ее глаза встретились с глазами Каликса, который стоял неподвижно, как статуя, на том месте, где он был всего мгновение назад, напряженно глядя на стоящую позади Эмбер.
— Минутку, госпожа, — в этот момент Каликс открыл рот. — Нам нужно поговорить.
Слуги и горничные вокруг них были шокированы тем, что Каликс назвал Эмбер по титулу. Белла, которая все еще стояла с бледным лицом, тоже расширила глаза от его уважительного обращения.
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      Хотя он знал, что не может больше терять времени, он все еще не мог сдвинуться с места. Наконец, он заставил себя сделать шаг и взялся за ручку двери, но даже тогда он просто стоял на месте.
Его голова была слишком забита различными мыслями, чтобы двигаться.
«В любом случае, я бы никогда ничего не просила у вас, ваше превосходительство».
Как только он услышал эти слова, Каликс почувствовал, что его сердце погрузилось в хаос.
Неужели она действительно считает меня таким ненадежным? Как только Каликс усилил хватку, дверная ручка из дерева с лаковым покрытием заскрипела и напряглась, когда ее раздавили.
Осознав это, Каликс поспешно отдернул руку.
Когда он смотрел на сломанную ручку, перед его мысленным взором возникло четкое изображение лица Эмбер.
Он никогда не был так удивлен, увидев ее там, стоящую с прямой спиной в холодном полуночном тумане, все еще в своем испачканном белом платье. Даже пятнадцатая битва в Джейте, где его встретило гигантское чудовище, не вызывала у него такого удивления.
«Было ощущение, что мое сердце сейчас вывалится из груди». Каликс поднял руку к груди, чтобы проверить, на месте ли его сердце. К счастью, он почувствовал, что сердце бьется под его рукой. Его сердце было на месте.
«В любом случае, я бы никогда ничего не просила у вас, ваше превосходительство».
Но его быстро бьющееся сердце быстро замедлилось, как только он вспомнил ледяной голос Эмбер.
Как только он подумал об этом, его жена была холодна к нему с самого первого момента, как он ее увидел. Даже когда они разговаривали в тренировочном зале, она говорила только минимум, просто заявляла, чего хочет, словно ничего от него не ожидая.
Он глубоко пожалел, что отменил свои планы.
«Я должен был пойти с ними».
Каликс собрал силу в сжатый кулак.
«Я еще не получил никаких отличий в бою... должно быть, поэтому она не верит в мои способности». Каликс низко опустил голову.
Каликс решил, что император лжет, когда впервые услышал новость о том, что его женой должна стать вторая дочь виконта Лиарта Западного.
Его убедила уверенность в том, что даже если император и планировал этот брак, она никак не может быть его женой.
Каликс действительно так считал.
Когда Каликс получил королевский указ, он сразу же вспомнил образ Эмбер, улыбающейся яркой улыбкой, украшенной цветами и драгоценностями, несколько лет назад.
В то время Каликс только что прибыл в столицу, чтобы попросить помощи для Востока, пострадавшего от волн монстров.
Хотя официально это называлось просьбой, правильнее было бы сказать, что Каликс умолял императора о помощи. Император всеми силами ненавидел Восточные земли, и Каликс был вынужден опуститься на колени, как бессильный слуга.
Ненависть императора к Восточным землям имела глубокие исторические корни.
Изначально Восточные земли были плодородными, с житницей, принадлежавшей Фалесу, которая простиралась бесконечно, как виноградные поля. Слава герцога Фалеса и его высочайшее мастерство фехтования также привлекали в эти земли бесконечное количество людей, желавших учиться у него.
И хотя жители Востока не проявляли никакого интереса к его положению, император начал видеть в процветании Восточных земель угрозу своему правлению.
«В этом мире есть люди, которые чувствуют угрозу при одной мысли о том, что в руках другого есть власть».
Горькие слова Джейта об истории этих земель до сих пор отчетливо звучали в памяти Каликса.
Для императора Восточные земли были лишь досадой. Даже после того, как она превратилась в пустынную и бесплодную землю из-за волны монстров, император все еще не желал посылать туда помощь. Сэр Джейт полагал, что император опасался, что отправка помощи на Восток вернет этим землям былую славу.
В итоге Восточные земли каждый год получали лишь небольшую поддержку и помощь, чтобы предотвратить полное уничтожение, и едва выживали, чтобы встретить каждый новый год. И за эту ничтожную поддержку Каликс каждый год склонял голову перед императором.

  

  Глава 10



  Глава 10


  

    
      Джения возилась с одеялом, следя за выражением лица Эмбер. Это было единственное, что она могла сделать после того, как Эмбер убедительно попросила ее остаться в постели.
Наблюдая за Дженией, Эмбер тихо размышляла о сложных ощущениях в своей голове.
В своей предыдущей жизни Джения уволилась спустя чуть больше года после приезда Эмбер. Поэтому Джения, стоявшая перед ней сейчас, не особенно отличалась от той Джении, которую она помнила.
Но для Эмбер прошло уже девять лет с тех пор, как она в последний раз видела Джению. Счастье и привязанность, которые она ощущала, совершенно не походили на ее первые встречи с Каликсом и Беллой.
«Но мне нужно успокоиться. Для Джении я совершенно незнакомый человек», — пока она сдерживала себя от чрезмерной фамильярности...
— Вам не нужно этого делать... — Джения, которая смотрела на одеяло в своих руках, наконец, открыла рот. — Вы так добры к такой ничтожной служанке, как я... Спасибо, молодая госпожа.
Эмбер горько улыбнулась, услышав, как Джения обратилась к ней — молодая госпожа.
Это было нормой, когда к хозяйке замка обращались как к «госпоже», а к бывшей госпоже как к «вдовствующая герцогиня». Однако люди в замке по-прежнему обращались к Белле «госпожа», а к Каликсу — герцог.
Выражение лица Эмбер заметно помрачнело.
— О, я прошу прощения. Слуги все называют вас так, и это вошло в привычку... — Джения быстро извинилась и опустила голову. Зная, что в этом нет вины Джении, Эмбер мягко улыбнулась и покачала головой, чтобы успокоиться.
— Ходили ли истории обо мне среди слуг?
— Скорее не ходили... им было просто любопытно, — глаза Джении бегали, пока она осторожно отвечала. — После того, как были отправлены документы о браке, все гадали, что за человек будет новая хозяйка замка. Это был единственный разговор в замке в течение нескольких месяцев.
На мгновение Эмбер удивилась тому, что слухи о ней так широко распространились по замку, но вскоре поняла, почему. Это была свадьба герцога. И вдобавок ко всему, жена была чужачкой. Было бы странно, если бы эта тема не вызвала любопытства.
«Интересно, сколько оскорблений было направлено в мой адрес?» Эмбер знала, что за это время они не будут отзываться о ней доброжелательно.
Эмбер точно знала, что думают о ней жители восточных земель.
«Ребенок, выросший в богатой семье, не знающий и не имеющий понятия о том, что делать с нынешним состоянием Восточных земель».
Она слышала подобные оскорбления в течение десяти лет, и никак не могла забыть.
Эмбер отмахнулась от гнетущих мыслей и уже собиралась сменить тему, когда...
— Возможно, я говорю не по делу, но... я подумала, что это хорошо, что госпожа из Западных земель, — осторожно проговорила Джения. — Я прошу прощения! Я, наверное, переступила черту.
Должно быть, в тот момент, когда она говорила, ей показалось, что это слишком, так как Джения стыдливо опустила голову, но Эмбер не сделала ей ни малейшего замечания.
Услышав от Эмбер только молчание, Джения подняла голову и увидела, что Эмбер смотрит на нее с удивленным лицом.
— Ты говоришь, что рада, что я с Запада? — спросила Эмбер, как будто не могла поверить в то, что услышала. Тот факт, что она была чужой, да еще и с Запада, Эмбер считала критическим недостатком.
— Да, все горничные, работающие в прачечной, включая меня, так считают, — осторожно кивнула головой Джения.
— Могу я спросить, почему так? — Эмбер изо всех сил старалась спросить мягким голосом, чтобы не напугать Джению.
— Потому что... — на вопрос Эмбер, Джения опустила голову и задумалась, на ее лицо легла тень. Казалось, она размышляла, стоит ли ей сказать Эмбер правду, рассказать ей о своих чувствах к ней.
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      — Насчет еды для Джении...
— Я сообщил работникам кухни, чтобы ей принесли еду отдельно.
— Большое спасибо, сэр Бетран, — зная, что Джения сможет поесть без проблем, Эмбер ярко улыбнулась.
Деннис был удивлен улыбкой Эмбер. Он догадывался, когда увидел, как Эмбер укладывает Дженнию в постель, но, похоже, Эмбер действительно искренне хотела поддержать ее, как могла.
«Возможно, если это тот самый человек...»
Деннис погрузился в глубокую задумчивость, глядя на Эмбер.
— Сэр Бетран? Куда мне идти для обеда?
— Она уже приготовлена в столовой, — Деннис вышел из своего транса из-за вопроса Эмбер и честно ответил ей.
Эмбер еще раз проверила состояние Джении, прежде чем последовать за Деннисом.
— Извини меня, но... — идя по коридору, Эмбер вдруг задумалась и осторожно начала спрашивать. — Я же не должна есть с Беллой, верно?
— Пожалуйста, не волнуйтесь.
Как только Эмбер задала свой вопрос, Деннис покачал головой.
— Мисс Белла попросила, чтобы еду ей доставили в комнату отдельно.
Эмбер заметила, что Деннис не называл Беллу «госпожой», а просто «мисс Белла».
«Возможно, у нее не очень хорошие отношения с рыцарями». Эмбер попыталась вспомнить, какие отношения были между Беллой и рыцарями в ее предыдущей жизни, но не смогла вспомнить ничего конкретного. Поскольку битвы за подчинение шли одна за другой, рыцари проводили большую часть времени вдали от замка.
«В любом случае, это облегчение, что мне не придется есть с Беллой». Эмбер издала вздох облегчения.
Но чувство облегчения исчезло, как только она переступила порог столовой. Это произошло потому, что в столовой находился человек, чей облик она ненавидела больше, чем Беллу.
— ...Госпожа? — Каликс тоже выглядел удивленным, словно не ожидал появления Эмбер.
Войдя в столовую, он уже собирался сесть за стол. Увидев Эмбер, он застыл на месте, не в силах ничего сделать, просто тупо уставился на стул.
Эмбер была так же поражена, как и Каликс. Они только что перекинулись парой слов в кабинете, и она не ожидала увидеть его снова так скоро.
«Я не думала, что мы будем ужинать вместе сразу после такого спора». Поскольку Эмбер все еще держала обиду на Каликса, она не могла сдержать напряженного выражения лица.
Эмбер думала, что после встречи Каликс пообедает с рыцарями. В конце концов, именно так он поступал в ее прошлой жизни.
Ее взгляд стал еще холоднее, когда она вспомнила, как ела одна в столовой каждый раз, когда у него была встреча.
Каликс, напротив, застыл как статуя, уставившись в пустоту.
На зал опустилась зябкая тишина. Повара и слуги, ответственные за приготовление еды, стояли в углу, изучая выражения лиц Эмбер и Каликса, пытаясь понять ситуацию. Поскольку герцо